
Système de transfert de patients 
pour divers environnements de soins

LÈVE-PERSONNES SUR RAIL

Toujours  
prêt à l’emploi,  

jamais dans  
le chemin

Favorise un environnement de soins sûr 



• La mobilité réduite est un facteur  
de risque important de développement 
d’escarres.1

• La mobilité des patients est une question 
clinique importante. Il est possible de 
recourir à des technologies de manipulation 
et de mobilité sécurisées des patients pour 
favoriser la mobilisation, afin d’améliorer 
l’autonomie et la qualité de vie de  
ces derniers.2

Mobiliser les patients 
le plus tôt possible

Relation entre les  
lève-personnes sur rail  
et la qualité des soins 
prodigués au patient

• L’utilisation d’une technologie de mobilité sûre 
pour la manipulation des patients a une influence 
positive sur la qualité des soins prodigués aux 
patients et aux résidents, leur mobilisation,  
leur rééducation et leur vie quotidienne.3

• Tous les patients se sont sentis en sécurité 
pendant les transferts avec les lève-personnes  
sur rail, et ont eu l’impression que ceux-ci étaient 
plus sûrs et moins pénibles pour le personnel.4

• La satisfaction globale du patient concernant  
le transfert avec lève-personne sur rail a atteint  
un score moyen de 8,5 (score de 1 à 10).4



Investir dans des lève-
personnes sur rail 
permet de gagner du 
temps et d’économiser 
de l’argent

Charge de travail 
réduite pour le 
personnel soignant

• Un tel investissement peut être amorti  
en 2 à 6 ans.7

• Des avantages économiques liés aux coûts 
d’indemnisation réduits peuvent être obtenus 
en 3 ans ;8 les lève-personnes sur rail Arjo ont 
une durée de vie opérationnelle de 10 ans.

• Les lève-personnes sur rail permettent  
à un seul membre du personnel soignant  
de transférer les patients ou les résidents en 
douceur, sans levage manuel. Ils sont installés, 
stockés et utilisés de manière à toujours être 
prêts à l’emploi, mais jamais dans le chemin.

• L’utilisation d’un lève-personne sur rail  
est associée à une diminution de la fatigue, 
des douleurs et des frustrations du personnel 
soignant.5

• Selon le personnel soignant, l’installation  
des lève-personnes sur rail facilite le levage  
des résidents.6

• Le personnel a estimé que le transfert d’un patient 
effectué à l’aide d’un lève-personne sur rail était 
moins difficile, plus efficace, présentait un accès 
aisé et un risque de blessure plus faible par  
rapport aux lève-personnes au sol (p ≤ 0,001). 796 % du personnel a déclaré  

que l’installation des lève-personnes 
sur rail avait facilité son travail.2



Maxi Sky® 2 et 
Maxi Sky® 2 Plus
Lève-personnes sur rail polyvalents.

Les gammes Maxi Sky 2 et Maxi Sky 2 
Plus sont spécialement conçues pour 
être flexibles et simples d’utilisation. 
Elles offrent une solution sur mesure 
pour les besoins spécifiques et les 
contraintes de votre environnement  
de soins. Les fonctionnalités du  
Maxi Sky 2 Infection Control limitent  
le risque d’infection croisée.

Conçus pour  
des transferts  

confortables en 
toute dignité

Il est essentiel de prendre en compte les 
lève-personnes sur rail dès le début de la 
planification des installations afin de répondre 
aux exigences de ces équipements en matière 
d’installation. Les aspects spatiaux liés aux 
équipements destinés à la manipulation 
sécurisée des patients peuvent également être 
pris en compte avec des lève-personnes sur rail.

•  L’aménagement d’un établissement de soins n’est 
rien d’autre que la planification de l’avenir. Il aura une 
incidence sur l’efficacité et la qualité des soins ainsi que  
sur l’environnement de travail du personnel soignant.

•  Il est donc essentiel de prévoir un espace suffisant dès  
le début du projet.

•  Grâce au Guide Arjo en ligne destiné aux architectes et aux 
planificateurs, nous vous accompagnons tout au long du processus.

Aménager et concevoir 
les établissements  
de soins



Lève-personnes sur rail –  
une solution pour le transfert  
des patients dépendants

Maxi Sky® 2 Plus 
Infection Control
• Conçu pour limiter au maximum 

les affections nosocomiales

• Matériau non poreux qui  
n’absorbe pas la saleté  
et les agents contaminants

Maxi Sky® 1000
• Capacité maximale admissible  

de 454 kg (1 000 lb)

• Conçu pour les patients  
et résidents obèses

Maxi Sky® 440
• Capacité maximale admissible  

de 200 kg (440 lb)

• Lève-personne sur rail portatif

Maxi Sky® 2 Plus
• Capacité maximale admissible de 

454 kg (1 000 lb) (mode Double)

• Capacité maximale admissible de 
272 kg (600 lb) (mode simple)

Maxi Sky® 2 
Infection Control
• Conçu pour limiter au maximum 

les affections nosocomiales

• Matériau non poreux qui 
n’absorbe pas la saleté  
et les agents contaminants

Maxi Sky® 2
• Capacité maximale admissible  

de 272 kg (600 lb)

• Quick Connect™ - aucun  
outil nécessaire pour changer  
les berceaux
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Manipulation des patients 
Gamme de produits Arjo
Lève-personnes  
au sol

Transfert latéral et 
repositionnement

Verticalisateurs  
et aides au levage

Harnais

Lève-personnes 
sur rail

Notre approche est simple :  
« La bonne solution au bon  
endroit, au bon moment. »
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Chez Arjo, nous pensons qu’il est essentiel de favoriser le mouvement au sein des environnements de soins afin d’obtenir des soins de qualité. Nos produits et solutions sont  
conçus pour promouvoir une expérience sûre et digne grâce à un transfert ergonomique des patients, aux lits médicalisés, à l’hygiène personnelle, à la désinfection, au diagnostic  
et à la prévention des escarres et de la thrombo-embolie veineuse. Avec plus de 6 000 collaborateurs dans le monde et 60 ans d’expérience concernant la prise en charge  
des patients et le soutien des professionnels de soins, nous nous engageons à améliorer la santé des personnes confrontées à des problèmes de mobilité.
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